
En 1905, cerca de mil coreanos migraron como trabajadores contratados 
a las haciendas de henequén en el estado de Yucatán, México. Así 
comenzó la historia del movimiento independentista coreano en este 
país. A pesar de las duras condiciones ambientales y laborales, los 
coreanos conservaron su identidad nacional y formaron comunidades.
En 1909, solicitaron ayuda a la Asociación Nacional Coreana (KNA, 
Korean National Association) con sede en San Francisco, lo que resultó en 
la fundación del Comité Local de Mérida, el cual apoyó activamente la 
recuperación de la soberanía coreana.
Además de estabilizar la vida mediante la organización comunitaria y la 
defensa de los derechos laborales, establecieron escuelas como 
Sungmu, Haedong, Jinseong e Ilsin, con el fin de promover la educación 
nacional y recolectar fondos para la independencia. Tras la proclamación 
de independencia del 1° de marzo de 1919, se difundió la causa por todo 
México.
Los coreanos celebraban el Día del Movimiento del 1° de Marzo, el Día de 
los Mártires y el Día de la Ocupación Japonesa, participando incluso en 
los desfiles del Día de la Independencia de México para denunciar las 
atrocidades del colonialismo japonés ante la comunidad internacional.
Con el tiempo, la Asociación Nacional Coreana estableció filiales en 
Ciudad de México, Oaxaca y Coatzacoalcos, consolidándose como la 
organización más importante para unificar a los coreanos en México y 
liderar el movimiento independentista. Así, se convirtió en el grupo 
central del movimiento de independencia en el extranjero. En 1921, unos 
300 coreanos se trasladaron nuevamente a Cuba debido a dificultades 
económicas, y allí también se fundó una filial de la KNA, continuando la 
lucha por la independencia.
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1905년 5월 13일 밤 11시 한인 노동자들이 도착하였던 메리다역
La estación de Mérida, donde llegaron los trabajadores coreanosel

13 de mayo de 1905 a las 11 de la noche.
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멕시코편

 

1905년, 한국인�약 1,000명이�멕시코�유카탄주의�에네켄�농장에�계약 
노동자로� 이주하면서� 한국� 독립운동의� 역사가� 시작되었다. 혹독한 
자연환경과� 열악한� 노동조건에서도� 한인들은� 민족� 정체성을� 지키며 
공동체를�형성해�나갔다. 1909년, 이들은�미국�샌프란시스코�국민회에 
도움을�요청했고, 그�결과 ‘국민회�메리다�지방회’가�결성되어�본격적인 
자치활동과�국권회복�운동을�후원하였다. 메리다�지방회는�한인�자치와 
노동권� 보호를� 통해� 생활의� 안정을� 기하였다. 그리고� 숭무학교를 
설립하여�군인을�양성하고, 해동학교·진성학교·일신학교�등�민족교육, 
독립자금�모금�활동까지�활발히�전개했다. 1919년 3월 1일�우리�민족의 
독립선언�직후�멕시코�전역에서�독립�선전활동을�벌였다. 또한�멕시코 
한인들은 3·1절, 순국선열기념일, 국치일� 등을� 개최하였으며, 멕시코 
독립기념일� 시가행진에� 참가하여� 일제의� 침략과� 만행을� 국제사회에 
알렸다. 이후� 대한인국민회� 지방회는� 멕시코시티, 와하케뇨, 코앗사 
코알코스� 등� 각지로� 확대되었다. 대한인국민회는� 멕시코� 한인들을 
단결시키고�독립운동을�추진하는�가장�중요한�단체로�자리잡게�되었다. 
1921년�멕시코�한인 300여�명은�경제적�어려움�때문에�쿠바로�재이주 
하였고, 그곳에서도�대한인국민회�지방회를�조직하여�독립운동의�맥을 
이어갔다.
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Sede local de la Asociación Nacional Coreana (KNA) en Ciudad de México
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Hospedaje de Ahn Chang-ho en Guadalajara

제물포에서 살리나크루스 항구까지 한인 이민자들이 타고 왔던 일포드(S. S. Ilford)호

El buque S. S. Ilford en el que llegaron los inmigrantes coreanos
desde Jemulpo hasta el puerto de Salina Cruz.
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Moctezuma 58, Guerrero, Cuauhtémoc, 06300 Ciudad de México, CDMX, México

멕시코시티
Ciudad de México

과달라하라
Guadalajara
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Este folleto fue elaborado por el profesor Seo Kyoung-duk y patrocinado por 
la actriz Song Hye-kyo. 
(Materiales y supervisión: Sitio web del Museo Conmemorativo de la Independencia 
de Corea, Dr. Kim Do-hyung)

멕시코 한국 독립운동



유카탄� 에네켄� 농장에서� 해방된� 이후� 한인들은� 멕시코� 각지로� 흩어졌고, 일부는 
멕시코시티에�정착하였다. 멕시코시티�한인들은 1912년�북미지방총회�인준을�받아 
멕시코시티�지방회(묵경지방회)를�설립하였다. 1917년�멕시코시티�동포�수는 6명에 
불과했고, 멕시코혁명�등�사회�격변으로�활동은�불안정했다. 1927년�활동을�재개한 
지방회는 7A 게레로 141번지(7A Guerrero 141)에�회관을�두었고, 1942년�이순여 
(Ricardo Lee)를� 중심으로� 지방회를� 부활시키며� 목테수마 58번지(Moctezuma 
58)에� 회관을� 마련했다. 이곳에서는� 매년� 현기식과� 순국선열기념식� 등� 다양한 
독립운동�행사를�개최하여�동포사회의�중심�역할을�수행했다. 목테수마�국민회관 
건물은�현재�연립주택으로�사용�중이며, 과거�지방회관의�정확한�위치는�일부�기록과 
증언으로만�확인되고�있다.

Moctezuma 58, Guerrero, Cuauhtémoc, 06300 Ciudad de México, CDMX, México

Después de liberarse de los campos de henequén, algunos coreanos se 
establecieron en Ciudad de México. En 1912, se fundó el Comité Local de Ciudad 
de México, también llamado Comité Mukgyeong, bajo la aprobación de la 
Asamblea Regional de América del Norte de la KNA. En 1917, solo vivían seis 
coreanos en la ciudad, y las actividades del comité eran limitadas por los cambios 
sociales como la Revolución Mexicana. En 1927, reanudaron sus actividades 
estableciendo una sede en 7A Guerrero 141. En 1942, bajo el liderazgo de Ricardo 
Lee (Lee Sun-yeo), se reactivó el comité y se trasladó la sede a Moctezuma 58. 

Kim Ik-ju (Joaquín Kim Lee), tras liberarse de los campos de Yucatán, se mudó a 
Tampico y tuvo éxito en el negocio de dulcería. Después del 1° de marzo de 1919, 
promovió el movimiento independentista con el apoyo de la Iglesia y el gobierno 
mexicano. Como líder coreano, contribuyó a la recaudación de fondos a través de 
la KNA y la Asociación de Coreanos Patriotas. Su residencia en Ciudad de México 
fue un centro clave para estas actividades, aunque hoy su aspecto ha cambiado 
debido a remodelaciones.

김익주(Joaquin Kim Lee)는� 유카탄� 농장에서� 해방된� 이후� 탐피코(Tampico)로 
이주하여�과자�사업으로�크게�성공하였다. 3·1독립선언�이후�멕시코�정부와�교회를 
중심으로� 독립운동을� 벌였고, 대한인국민회와� 한인자성단을� 통해� 독립운동� 자금 
지원에� 힘쓴� 한인� 지도자였다. 이곳은� 태평양전쟁� 발발� 이후� 멕시코시티에서 
한인사회를� 이끌며� 독립운동� 자금� 모집활동을� 활발하게� 전개할� 당시� 거주했던 
곳이다. 현재는�건물의�개축과�변형으로�과거의�모습을�확인하긴�어렵다.

1875년에�개장한�멕시코시티�돌로레스�공동묘지는�약 70만�명의 
묘가�안장되어�있는�멕시코의�대표적인�묘지이다. 여기에는�멕시코 
한인사회의�지도자�김익주(Joaquin Kim Lee)가�안장되어�있다. 
김익주는� 메리다, 멕시코시티, 탐피코� 지방회� 등에서� 활동하며 
한인사회의� 발전에� 기여하였고, 태평양전쟁� 당시에는� 멕시코 
시티에서� 독립운동을� 후원하며� 한인사회를� 이끌었다. 김익주의 
묘지는 3-6-2-37 구역에�위치하고�있으며, 관리자의�도움을�받으면 
찾을�수�있다. 이�묘지는�한인�독립운동의�역사를�기억하는�중요한 
장소로, 후손들에게�그�의미를�되새기게�합니다.

El Panteón Civil de Dolores, fundado en 1875, alberga 
alrededor de 700,000 tumbas y es uno de los más representa-
tivos de México. Aquí descansa Kim Ik-ju (Joaquín Kim Lee), 
líder de la comunidad coreana, quien trabajó activamente en 
Mérida, Ciudad de México y Tampico. Durante la guerra del 
Pacífico, apoyó el movimiento de independencia desde la 
capital. Su tumba se encuentra en el sector 3-6-2-37 y es un 
símbolo de la historia del movimiento independentista 
coreano en México.

Originario de Goksan, provincia de Hwanghae, Hwangbo Yeong-ju (Juan Whangpo) 
participó en el Movimiento del 1° de Marzo y fue exiliado a China. En 1921 se 
estableció en México y contrajo matrimonio con una mexicana. Fue secretario y 
presidente del Comité Mukgyeong de la KNA en Ciudad de México, participando 
activamente en el movimiento y apoyando al Ejército de Liberación de Corea 
durante la guerra del Pacífico. Su última residencia aún conserva su estructura 
original.

황해도�곡산�출신인�황보영주(Juan Whangpo)는�국내에서 3·1운동�참가후�중국으로 
망명했고, 1921년� 멕시코에� 정착해� 현지인과� 혼인하였다. 대한인국민회� 멕시코시티 
지방회(묵경지방회)에서� 서기와� 회장� 등을� 역임하며� 한인� 사회와� 독립운동에� 적극 
참여했다. 태평양전쟁�발발�후�한국광복군�후원과�대일선전�기념�행사에�참여하는�등 
독립운동에�힘썼다. 황보영주는�말년에�이�집에서�거주했으며, 외벽�페인트를�제외하면 
현재도�큰�변화�없이�유지되고�있다.

해외에서 만난 우리 역사 이야기 멕시코편 Historia de la independencia de Corea en el extranjero [México]

Invitado por la comunidad coreana en México, Ahn Chang-ho, presidente de la 
KNA, recorrió el país durante 10 meses desde 1917, fortaleciendo la unidad y 
el movimiento independentista. En 1918, esperó su permiso de reingreso a 
EE.UU. en el Hotel Frances de Guadalajara. Debido a la ocupación japonesa de 
Corea, el proceso fue complejo, pero logró ingresar por Nogales el 27 de 
agosto. En el hotel se conserva una placa conmemorativa de su estadía, 
símbolo de su lucha y liderazgo entre los coreanos en México.

멕시코�한인들의�초빙을�받은�대한국민회�중앙총회장�안창호는 1917년부터�약 10
개월간�멕시코�전역을�순방하며�한인사회를�안정시키고�독립운동�기반을�다졌다. 
멕시코� 순행을� 마친� 안창호는 1918년 6월� 미국� 입국� 허가를� 기다리기� 위해 
과달라하라(Guadalajara)의 ‘프란세스� 호텔(Hotel Frances)’에� 머물렀다. 당시 
대한제국이� 일제에� 병탄된� 현실� 속에서� 미국� 입국� 절차는� 쉽지� 않았고, 복잡한 
외교적�장벽을�넘어야�했다. 그는�국경�도시�노갈레스(Nogales)로�이동해�재입국 
절차를� 마치고 8월 27일� 미국에� 입국할� 수� 있었다. 프란세스� 호텔에는� 도산 
안창호의�체류를�기리는�기념�동판이�설치되어�있으며, 안창호가�멕시코�한인의 
단결과� 독립운동� 기반을� 마련하기� 위해� 숫한� 고난을� 겪었던� 여정을� 상징하는 
장소이다.

Sede de la Asociación Nacional Coreana – Comité Local de Ciudad de México
대한인국민회 멕시코시티 지방회관

Calle Maestranza 35, Centro, 44100 Guadalajara, Jalisco, México

Hospedaje de Ahn Chang-ho en Guadalajara
과달라하라 안창호 숙소

Actopan 8, Roma Sur, Ciudad de México, México

Domicilio de Kim Ik-ju
멕시코시티 김익주 거주지

Cementerio Dolores
멕시코시티 돌로레스 공동묘지

Enrique Granados 129, Ex Hipódromo de Peralvillo, Cuauhtémoc, 06250 Ciudad de México

Domicilio de Hwangbo Yeong-ju
멕시코시티 황보영주 거주지

Desde allí se organizaban cada año diversos 
actos patrióticos del movimiento independentis-
ta, como la ceremonia de honores a la bandera y 
el Día de los Mártires, entre otras actividades 
conmemorativas, convirtiéndose en el centro de 
la comunidad coreana.

멕시코시티 지방회에서 대한인국민회 상무부에 보낸
대일선전 1주년 기념식 보고(1942.12.15)
Informe del primer aniversario de la declaración de 
guerra contra Japón (15/12/1942), enviado desde
Ciudad de México.

돌로레스 공동묘지_김익주 묘지(3-6-2-37)
Tumba de Kim Ik-ju en el Panteón de Dolores (sección 3-6-2-37)

프란세스 호텔에 설치된 ‘도산 안창호’동판
Placa conmemorativa de Dosan Ahn

Chang-ho instalada en el Hotel Frances.

프란세스 호텔  | Hotel Frances

Panteón Civíl de Dolores, Miguel Hidalgo, 11100 Ciudad de México, CDMX, México


